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Vielen Dank für Ihr Vertrauen in Badiona. Wir verfolgen höchste 
Ansprüche an Qualität sowie Design und wünschen lhnen mit 
lhrem neuen Produkt viel Freude.

Lesen Sie alle Anweisungen und Hinweise sorgfältig durch. 
Bewahren Sie im Anschluss diese Anleitung gut auf, um später 
bei Bedarf darin nachschlagen zu können. Wenn Sie das Produkt 
an jemand anderen weitergeben, geben Sie auch diese Anleitung 
mit. Dieses Produkt ist nur für den privaten-  und nicht für den 
industriellen Gebrauch bestimmt.

LIEFERUMFANG
2x Aluminium Duschkörbe, 4x Klebehalterungen, 4x 
Haken, 1x Schraubenschlüssel, 4x Sichtschutzkappen, 4x 
Befestigungsschrauben, 4x Dübel.

DEUTSCH

SICHERHEITSHINWEISE
• Sorgfältige Montage: Bitte stellen Sie sicher, dass der 

Duschkorb an einer stabilen Oberfläche befestigt wird und 
dass es sicher und fest installiert ist, bevor Sie es verwenden. 
Die Montage sollte ausschließlich von einem Erwachsenen 
durchgeführt werden.

• Gewichtsbeschränkung: Achten Sie bitte darauf, den 
Duschkorb nicht zu überladen. Beachten Sie die maximale 
Gewichtsangabe, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

• Vorsicht vor scharfen Kanten: Seien Sie besonders während 
des Montageprozesses vorsichtig, um Schnitte oder 
Verletzungen durch mögliche scharfe Kanten zu vermeiden.

• Reinigungshinweise: Für eine lange Lebensdauer des 

x2 x4 x4 x4 x4 x4x1
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BEFESTIGUNGSANLEITUNG FÜR
KLEBEHALTERUNG

1. Vorbereitung: Stellen 
Sie sicher, dass die Wand 
sauber und trocken ist. 
Dies gewährleistet einen 
optimalen Halt.

2. Anbringung der 
Halterungen: Befestigen 
Sie die Klebehalterungen 
am Duschkorb, positionieren 
Sie Halterungen und Korb 
an der gewünschten Stelle. 
Tarieren Sie die Halterungen 
wie gewünscht aus und 
setzen Sie entsprechende 
Markierungen. Entfernen Sie 
dann den Korb erneut.

3. Befestigung der 
Halterungen: Nehmen Sie 
nun die Klebehalterungen, 
entfernen Sie die Folie 
über der Klebefläche, 
positionieren Sie diese 
an der vorher markierten 
Stelle und drücken Sie die 
Klebehalterungen fest gegen 
die trockene Wand. Lassen 
Sie sie danach kurz haften.

A

B

B

B

Duschkorbs vermeiden Sie bitte scheuernde Reinigungsmittel 
oder Werkzeuge. Verwenden Sie stattdessen ein weiches 
Tuch und mildes Reinigungsmittel.
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4. Anbringen des Korbs: 
Befestigen Sie danach 
den Korb an den 
Klebehalterungen.

5. Festzurren der Schrauben: 
Ziehen Sie die Schrauben 
mit dem mitgelieferten 
Schraubenschlüssel fest 
an und hängen Sie die 
mitgelieferten Einhänger ein.

A

B
B

C
C

D

Tipps & Tricks

1. Wartezeit: Warten Sie mindestens 12 Stunden, bevor Sie den 
Korb beladen. Dies stellt sicher, dass der Klebstoff vollständig 
ausgehärtet ist und optimalen Halt bietet.

2. Belastungsgrenze beachten: Vermeiden Sie eine 
Überladung des Korbs. Die maximale Gewichtsbelastung ist 
5Kg/Korb. 

3. Reinigung: Reinigen Sie die Klebestellen nicht für 
mindestens eine Woche nach der Anbringung, um den 
Klebstoff nicht zu beeinträchtigen.

4. Raumtemperatur: Stellen Sie sicher, dass die 
Raumtemperatur beim Anbringen des Korbs über 10°C liegt. 
Bei zu niedrigen Temperaturen kann der Klebstoff seine 
Haftkraft verlieren.

5. Regelmäßige Kontrollen: Überprüfen Sie den Korb 
regelmäßig auf sichere Befestigung und mögliche 
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Beschädigungen. Sollte der Korb locker sein, könnte dies ein 
Zeichen dafür sein, dass der Klebstoff nachlässt und der Korb 
erneut befestigt werden muss.

6. Vermeidung von Feuchtigkeit: Stellen Sie sicher, dass 
mindestens 48 Stunden nach der Installation kein Wasser auf 
die Klebehalterungen gelangt. So kann der Klebstoff richtig 
aushärten und bietet eine langfristige, feste Befestigung.

BEFESTIGUNGSANLEITUNG FÜR DIE BEFESTIGUNG MIT 
SCHRAUBEN

1. Vorbereitung: Platzieren 
Sie den Duschkorb an der 
gewünschten Position, 
richten Sie ihn aus 
und markieren Sie die 
Bohrlöcher.

A

ACHTUNG: Bei der Installation der Bohrbefestigung 
müssen Sie äußerste Vorsicht walten lassen. Es 
besteht die Gefahr, dass sich hinter der Wand 
Kabel oder Leitungen befinden. Wir empfehlen 

dringend, vor dem Bohren die Lage aller elektrischen Leitungen, 
Wasserleitungen oder sonstigen Installationen in Ihrer Wand zu 
überprüfen. Das Bohren ohne vorherige Überprüfung kann zu 
schweren Verletzungen führen und/oder Ihre Wand und die darin 
verlaufenden Installationen beschädigen. Bei Unsicherheiten 
ziehen Sie bitte einen Fachmann zu Rate.
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2. Bohren: Verwenden Sie 
einen für Ihren Wandtyp 
geeigneten Bohrer, um die 
Löcher zu bohren. Entfernen 
Sie danach den Staub aus 
den Löchern und setzen Sie 
die mitgelieferten Dübel ein 
(Sicherheitshinweis: Tragen 
Sie immer eine Schutzbrille, 
bevor Sie mit dem Bohren 
beginnen).

3. Befestigung des Korbs: 
Setzen Sie den Duschkorb 
an und schrauben Sie die 
mitgelieferten Schrauben 
in die eingesetzten Dübel. 
Setzen Sie im Anschluss 
die Sichtkappen auf die 
Schraubenköpfe, um ein 
sauberes Finish zu erzielen.

G
G

A

F
EEF

4. Haken einhängen: Hängen 
Sie die mitgelieferten 
Haken ein. An diesen 
können z.B. Waschlappen, 
Rasierer, Badebürsten oder 
Schwämme und vieles mehr 
befestigt werden.

C

C



8

5. Stabilitätsprüfung: Prüfen 
Sie die Stabilität des 
Duschkorbs, indem Sie leicht 
darauf drücken. Er sollte 
fest an der Wand sitzen. Ist 
dies nicht der Fall, prüfen 
Sie, ob die Schrauben fest 
genug gezurrt wurden. 
Gegebenenfalls müssen 
diese nachjustiert werden.
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Thank you for your confidence in Badiona. We pursue the 
highest standards of quality as well as design and wish you much 
pleasure with your new product.

Please read all instructions and notes carefully. Keep this manual 
in a safe place for future reference. If you pass the product on to 
someone else, please also include this manual. This product is 
intended for private use only and not for industrial use.

SCOPE OF DELIVERY
2x aluminum shower baskets, 4x adhesive brackets, 4x hooks, 
1x wrench, 4x privacy caps, 4x mounting screws, 4x dowels.

ENGLISH

SAFETY INSTRUCTIONS
• Careful assembly: Please make sure the shower basket is 

attached to a stable surface and that it is securely and firmly 
installed before using it. The assembly should be done by an 
adult only.

• Weight limit: Please be careful not to overload the shower 
basket. Observe the maximum weight specification to ensure 
safe use.

• Beware of sharp edges: Be especially careful during the 
assembly process to avoid cuts or injuries from possible 
sharp edges.

• Cleaning instructions: For a long life of the shower basket, 
please avoid abrasive cleaners or tools. Instead, use a soft 
cloth and mild detergent.

x2 x4 x4 x4 x4 x4x1
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MOUNTING INSTRUCTIONS FOR ADHESIVE MOUNT

1. Preparation: Make sure the 
wall is clean and dry. This 
will ensure an optimal hold.

2. Attaching the brackets: 
Attach adhesive brackets 
to shower basket, position 
brackets and basket in 
desired location. Tare the 
brackets as desired and 
make appropriate marks. 
Then remove the basket 
again.

3. Fastening the brackets: 
Now take the adhesive 
brackets, remove the film 
over the adhesive surface, 
position them at the 
previously marked location 
and press the adhesive 
brackets firmly against 
the dry wall. Allow them to 
adhere briefly afterwards.

A

B

B

B
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4. Attaching the basket: Then 
attach the basket to the 
adhesive brackets.

5. Tighten the screws: Tighten 
the screws with the supplied 
wrench and hang the 
supplied hangers.

A

B
B

C
C

D

Tipps & Tricks

1. Waiting time: Wait at least 12 hours before loading the 
basket. This will ensure that the adhesive is fully cured and 
provides optimal hold.

2. Observe load limit: Avoid overloading the basket. The 
maximum weight load is 5Kg/basket. 

3. Cleaning: Do not clean the glued areas for at least one week 
after application to avoid affecting the adhesive.

4. Room temperature: make sure the room temperature is 
above 10°C when attaching the basket. If the temperature is 
too low, the adhesive may lose its adhesive power.

5. Regular checks: Check the basket regularly for secure 
attachment and possible damage. If the basket is loose, 
this could be a sign that the adhesive is wearing off and the 
basket needs to be reattached.
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MOUNTING INSTRUCTIONS FOR MOUNTING WITH 
SCREWS

1. Preparation: Place the 
shower basket in the desired 
position, align it and mark 
the drill holes. A

CAUTION: Extreme care must be taken when 
installing the drill attachment. There is a risk that 
there may be cables or wiring behind the wall. We 
strongly recommend that you check the location of 

any electrical wiring, plumbing or other installations in your wall 
before drilling. Drilling without first checking may result in serious 
injury and/or damage your wall and the installations running in it. 
If you are unsure, please consult a professional.

6. Avoid moisture: make sure that no water gets on the 
adhesive mounts for at least 48 hours after installation. This 
will allow the adhesive to cure properly and provide a long-
term, strong attachment.
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2. Drilling: Use a drill bit 
suitable for your wall type 
to drill the holes. After that, 
remove the dust from the 
holes and insert the supplied 
dowels (safety note: always 
wear safety glasses before 
you start drilling).

3. Fixing the basket: Put the 
shower basket in place and 
screw the supplied screws 
into the inserted dowels. 
Follow up by placing the 
sight caps on the screw 
heads for a neat finish.

G
G

A

F
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4. Hang hooks: Hang the 
hooks provided. Washcloths, 
razors, bath brushes or 
sponges and more can be 
attached to these.

C

C
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5. Stability test: Check the 
stability of the shower basket 
by pressing lightly on it. It 
should be firmly attached to 
the wall. If it is not, check if 
the screws are lashed tightly 
enough. If necessary, they 
may need to be readjusted.
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Nous vous remercions de la confiance que vous accordez à 
Badiona. Nous nous efforçons de respecter les normes les 
plus strictes en matière de qualité et de design et nous vous 
souhaitons beaucoup de plaisir avec votre nouveau produit.

Veuillez lire attentivement toutes les instructions et remarques. 
Conservez ce manuel dans un endroit sûr pour pouvoir le 
consulter ultérieurement. Si vous transmettez le produit à 
quelqu’un d’autre, n’oubliez pas de lui remettre ce manuel. Ce 
produit est destiné à un usage privé et non à un usage industriel.

CONTENU DE LA LIVRAISON
2x paniers de douche en aluminium, 4x supports adhésifs, 4x 
crochets, 1x clé, 4x cache-misère, 4x vis de montage, 4x chevilles

FRANÇAIS

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
• Assemblage soigneux: Assurez-vous que le panier de douche 

est fixé sur une surface stable et qu’il est solidement installé 
avant de l’utiliser. Le montage doit être effectué par un adulte 
uniquement.

• Limite de poids: Veillez à ne pas surcharger le panier de 
douche. Respectez les spécifications de poids maximum pour 
une utilisation en toute sécurité.

• Attention aux arêtes tranchantes: Faites particulièrement 
attention lors de l’assemblage pour éviter les coupures ou les 
blessures dues à d’éventuelles arêtes tranchantes.

• Instructions de nettoyage: Pour prolonger la durée de vie 
de la corbeille de douche, évitez d’utiliser des outils ou des 
produits de nettoyage abrasifs. Utilisez plutôt un chiffon doux 
et un détergent doux.

x2 x4 x4 x4 x4 x4x1
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INSTRUCTIONS DE MONTAGE POUR LA FIXATION 
ADHÉSIVE

1. Préparation: Veillez à ce 
que le mur soit propre et sec. 
Cela garantira une fixation 
optimale.

2. Fixation des supports: 
Fixez les supports adhésifs 
au panier de douche, 
positionnez les supports et 
le panier à l’endroit souhaité. 
Tarez les supports comme 
vous le souhaitez et faites 
les marques appropriées. 
Retirer ensuite le panier.

3. Fixation des supports: 
Prenez maintenant les 
supports adhésifs, enlevez le 
film sur la surface adhésive, 
placez-les à l’endroit marqué 
précédemment et appuyez 
fermement les supports 
adhésifs contre le mur sec. 
Laissez-les ensuite adhérer 
brièvement.

A

B

B

B
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4. Fixation du panier: Fixez 
ensuite le panier sur les 
supports adhésifs.

5. Serrer les vis: Serrer les vis 
à l’aide de la clé fournie et 
accrocher les suspensions 
fournies.

A

B
B

C
C

D

Conseils et astuces

1. Temps d’attente: Attendez au moins 12 heures avant 
de charger le panier. Cela permettra à l’adhésif de durcir 
complètement et d’offrir une tenue optimale.

2. Respecter la limite de charge: Éviter de surcharger le 
panier. La charge maximale est de 5 kg par panier. 

3. Nettoyage: Ne pas nettoyer les zones collées pendant au 
moins une semaine après l’application pour éviter d’affecter 
l’adhésif.

4. Température ambiante: Assurez-vous que la température 
ambiante est supérieure à 10°C lorsque vous fixez le panier. 
Si la température est trop basse, l’adhésif risque de perdre 
son pouvoir adhésif.

5. Contrôles réguliers: Vérifiez régulièrement que le panier 
est bien fixé et qu’il n’est pas endommagé. Si le panier se 
détache, cela peut être le signe que l’adhésif s’use et que le 
panier doit être refixé.



18

INSTRUCTIONS DE MONTAGE POUR LE MONTAGE AVEC 
DES VIS

1. Préparation: Placez le 
panier de douche dans la 
position souhaitée, alignez-
le et marquez les trous de 
perçage. A

ATTENTION: Il convient d’être extrêmement prudent 
lors de l’installation de la perceuse. Il existe un 
risque de présence de câbles ou de fils derrière 
le mur. Nous vous recommandons vivement de 

vérifier l’emplacement des câbles électriques, de la plomberie 
ou d’autres installations dans votre mur avant de percer. Percer 
sans vérifier au préalable peut entraîner des blessures graves et/
ou endommager votre mur et les installations qui s’y trouvent. En 
cas de doute, veuillez consulter un professionnel.

6. Évitez l’humidité: Veillez à ce qu’aucune eau ne pénètre 
dans les supports adhésifs pendant au moins 48 heures 
après l’installation. Cela permettra à l’adhésif de durcir 
correctement et d’assurer une fixation solide à long terme.



19

2. Perçage: Utilisez une mèche 
adaptée à votre type de 
mur pour percer les trous. 
Ensuite, enlevez la poussière 
des trous et insérez les 
chevilles fournies (note de 
sécurité : portez toujours des 
lunettes de sécurité avant de 
commencer à percer). 

3. Fixation du panier: Mettez 
le panier de douche en place 
et vissez les vis fournies 
dans les chevilles insérées. 
Placez ensuite les cache-vis 
sur les têtes de vis pour une 
finition soignée. 

G
G

A
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4. Accrocher les crochets: 
Accrochez les crochets 
fournis. On peut y accrocher 
des gants de toilette, des 
rasoirs, des brosses de bain 
ou des éponges, etc.

C

C
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5. Test de stabilité: Vérifiez la 
stabilité du panier de douche 
en appuyant légèrement 
dessus. Il doit être 
solidement fixé au mur. Si 
ce n’est pas le cas, vérifiez 
si les vis sont suffisamment 
serrées. Le cas échéant, il 
peut être nécessaire de les 
réajuster.
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Gracias por confiar en Badiona. Nos esforzamos por cumplir 
los más altos estándares de calidad y diseño y esperamos que 
disfrute de su nuevo producto.

Lea atentamente todas las instrucciones y notas. Guarde este 
manual en un lugar seguro para futuras consultas. Si cede el 
producto a otra persona, no olvide entregarle este manual. Este 
producto está destinado al uso privado y no al uso industrial.

VOLUMEN DE SUMINISTRO
2x cestas de ducha de aluminio, 4x soportes autoadhesivos, 4x 
ganchos, 1x llave, 4x guardapolvos, 4x tornillos de fijación, 4x 
tacos

ESPAÑOL

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
• Montaje cuidadoso: Por favor, asegúrese de que la cesta 

de ducha está fijada a una superficie estable y que está 
instalada de forma segura y firme antes de utilizarla. El 
montaje debe ser realizado únicamente por un adulto.

• Límite de peso: Tenga cuidado de no sobrecargar la cesta 
de ducha. Respete la especificación de peso máximo para 
garantizar un uso seguro.

• Cuidado con los bordes afilados: Tenga especial cuidado 
durante el proceso de montaje para evitar cortes o lesiones 
por posibles bordes afilados.

• Instrucciones de limpieza: Para una larga vida de la cesta de 
ducha, por favor evite limpiadores o herramientas abrasivas. 
En su lugar, utilice un paño suave y detergente suave.

x2 x4 x4 x4 x4 x4x1
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INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN PARA LA FIJACIÓN 
ADHESIVA

1. Preparación: Asegúrese de 
que la pared esté limpia y 
seca. Esto garantizará una 
fijación óptima.

2. Fijación de los soportes: 
Fije los soportes adhesivos 
al plato de ducha, colocando 
los soportes y el plato 
en la posición deseada. 
Recorte los soportes según 
sea necesario y haga las 
marcas correspondientes. A 
continuación, retire la cesta.

3. Fijación de los soportes: 
Ahora coja los soportes 
adhesivos, despegue la 
película de la superficie 
adhesiva, colóquelos en 
la posición previamente 
marcada y presione 
firmemente los soportes 
adhesivos contra la pared 
seca. Deje que se adhieran 
brevemente. 

A

B

B

B
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4. Fijación de la cesta: Fije 
ahora la cesta a los soportes 
adhesivos.

5. Apriete los tornillos: 
Apriete los tornillos con la 
llave suministrada y cuelgue 
los colgadores suministrados

A

B
B

C
C

D

Consejos y trucos

1. Tiempo de espera: Espere al menos 12 horas antes de 
cargar la cesta. Esto permitirá que el adhesivo se endurezca 
completamente y proporcione una sujeción óptima.

2. Respete el límite de carga: Evite sobrecargar la cesta. La 
carga máxima es de 5 kg por cesta. 

3. Limpieza: No limpie las zonas pegadas durante al menos 
una semana después de la aplicación para evitar afectar al 
adhesivo.

4. Temperatura ambiente: Asegúrese de que la temperatura 
ambiente es superior a 10°C cuando fije la cesta. Si la 
temperatura es demasiado baja, el adhesivo puede perder su 
fuerza de adhesión.

5. Comprobaciones periódicas: Compruebe periódicamente 
que la cesta está bien fijada y no presenta daños. Si la 
cesta se suelta, puede ser señal de que el adhesivo se está 
desgastando y es necesario volver a fijarla.
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INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN PARA MONTAJE CON 
TORNILLOS

1. Preparación: Coloque el 
plato de ducha en la posición 
deseada, alinéelo y marque 
los orificios de perforación. A

PRECAUCIÓN: Extreme las precauciones al instalar 
el taladro. Existe el riesgo de que pasen cables o 
alambres por detrás de la pared. Le recomendamos 
encarecidamente que compruebe la ubicación de los 

cables eléctricos, la fontanería u otras instalaciones en su pared 
antes de taladrar. Perforar sin comprobar antes podría provocar 
lesiones graves y/o daños en la pared y en las instalaciones. En 
caso de duda, consulte a un profesional.

6. Evite la humedad: Asegúrese de que no entre agua en 
el soporte adhesivo durante al menos 48 horas después 
de la instalación. Esto permitirá que el adhesivo se cure 
correctamente y garantizará una unión fuerte y duradera.
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2. Taladrado: Utilice una 
broca adecuada para su tipo 
de pared para taladrar los 
agujeros. A continuación, 
elimine el polvo de los 
orificios e inserte los tacos 
suministrados (nota de 
seguridad: utilice siempre 
gafas de seguridad antes de 
empezar a taladrar). 

3. Fijación del plato de 
ducha: Coloque el plato de 
ducha en posición y atornille 
los tornillos suministrados 
en los tacos insertados. A 
continuación, coloque las 
tapas de los tornillos sobre 
las cabezas de los tornillos 
para un acabado limpio.

G
G

A
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4. Colgar los ganchos: 
Cuelgue los ganchos 
suministrados. Pueden 
utilizarse para colgar 
franelas, maquinillas de 
afeitar, cepillos o esponjas 
de baño, etc.

C

C
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5. Prueba de estabilidad: 
Compruebe la estabilidad del 
plato de ducha presionando 
ligeramente sobre él. Debe 
estar firmemente sujeto 
a la pared. Si no es así, 
compruebe que los tornillos 
están suficientemente 
apretados. Puede que sea 
necesario reajustarlos.
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Grazie per aver riposto la vostra fiducia in Badiona. Ci sforziamo 
di soddisfare i più alti standard di qualità e design e ci auguriamo 
che il vostro nuovo prodotto sia di vostro gradimento.

Leggere attentamente tutte le istruzioni e le note. Conservare 
questo manuale in un luogo sicuro per future consultazioni. Se il 
prodotto viene ceduto a terzi, non dimenticate di consegnare loro 
questo manuale. Questo prodotto è destinato all’uso privato e 
non all’uso industriale.

CONTENUTO DELLA FORNITURA
2x piatti doccia in alluminio, 4x supporti autoadesivi, 4x ganci, 1x 
chiave, 4x tappi antipolvere, 4x viti di montaggio, 4x tasselli

ITALIANO

ISTRUZIONI DI SICUREZZA
• Montaggio accurato: prima di utilizzare il piatto doccia, 

accertarsi che sia posizionato su una superficie stabile e 
che sia installato in modo sicuro. Il montaggio deve essere 
eseguito solo da un adulto.

• Limite di peso: fare attenzione a non sovraccaricare il piatto 
doccia. Rispettare le specifiche di peso massimo per un 
utilizzo sicuro.

• Attenzione ai bordi taglienti: Prestare particolare attenzione 
durante il montaggio per evitare tagli o lesioni dovuti a 
eventuali spigoli vivi.

• Istruzioni per la pulizia: per prolungare la durata del cestello 
doccia, evitare l’uso di strumenti abrasivi o prodotti per la 
pulizia. Utilizzare invece un panno morbido e un detergente 
delicato.

x2 x4 x4 x4 x4 x4x1
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ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE PER IL FISSAGGIO 
ADESIVO

1. Preparazione: Assicurarsi 
che la parete sia pulita e 
asciutta. Ciò garantirà un 
fissaggio ottimale.

2. Fissare le staffe: Fissare 
le staffe adesive al piatto 
doccia, posizionando 
le staffe e il piatto nella 
posizione desiderata. Rifilare 
le staffe come richiesto 
e fare i segni appropriati. 
Quindi rimuovere il cestello.

3. Fissaggio delle staffe: 
Ora prendete le staffe 
adesive, staccate la pellicola 
sulla superficie adesiva, 
posizionatele nella posizione 
precedentemente segnata e 
premete con forza le staffe 
adesive contro la parete 
asciutta. Lasciarle aderire 
brevemente.

A

B

B

B
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4. Fissare il cestino: Fissare il 
cestino ai supporti adesivi.

5. Serrare le viti: Serrare le viti 
con la chiave in dotazione 
e appendere le grucce in 
dotazione.

A

B
B

C
C

D

Consigli e suggerimenti

1. Tempo di attesa: Attendere almeno 12 ore prima di caricare il 
cestino. In questo modo l’adesivo si indurisce completamente 
e garantisce una tenuta ottimale. 

2. Rispettare il limite di carico: Evitare di sovraccaricare il 
cestello. Il carico massimo è di 5 kg per cesto. 

3. Pulizia: Non pulire le aree incollate per almeno una settimana 
dopo l’applicazione per evitare di intaccare l’adesivo.

4. Temperatura ambiente: Assicurarsi che la temperatura 
ambiente sia superiore a 10°C quando si fissa il cestello. Se 
la temperatura è troppo bassa, l’adesivo potrebbe perdere la 
sua forza adesiva.

5. Controlli regolari: Verificare regolarmente che il cestello 
sia fissato saldamente e non sia danneggiato. Se il 
cestello si allenta, può essere un segno che l’adesivo si sta 
consumando e che è necessario riattaccarlo.
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ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE PER IL MONTAGGIO 
CON VITI

1. Preparazione: Posizionare il 
piatto doccia nella posizione 
desiderata, allinearlo e 
segnare i fori. A

ATTENZIONE: Durante l’installazione del trapano 
è necessario prestare la massima attenzione. C’è 
il rischio che cavi o fili passino dietro la parete. Si 
consiglia vivamente di verificare la posizione di cavi 

elettrici, impianti idraulici o altre installazioni nella parete prima 
di forare. La foratura senza averla prima verificata potrebbe 
causare gravi lesioni e/o danni alla parete e agli impianti in essa 
contenuti. In caso di dubbio, consultare un professionista.

6. Evitare l’umidità: Assicurarsi che l’acqua non penetri nel 
supporto adesivo per almeno 48 ore dopo l’installazione. Ciò 
consentirà all’adesivo di polimerizzare correttamente e di 
garantire un forte legame a lungo termine.
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2. Foratura: Per praticare i 
fori, utilizzare una punta 
adatta al tipo di parete. 
Quindi rimuovere la polvere 
dai fori e inserire i tasselli in 
dotazione (nota di sicurezza: 
indossare sempre gli occhiali 
di sicurezza prima di iniziare 
a forare).

3. Fissaggio del piatto 
doccia: Posizionare il 
piatto doccia e avvitare le 
viti in dotazione nei tasselli 
inseriti. Posizionare quindi 
i coprivite sulle teste delle 
viti per ottenere una finitura 
ordinata.

G
G

A

F
EEF

4. Appendere i ganci: 
Appendere i ganci in 
dotazione. È possibile 
appendervi flanelle, rasoi, 
spazzole da bagno, spugne, 
ecc.

C

C
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5. Test di stabilità: Verificare 
la stabilità del piatto 
doccia esercitando una 
leggera pressione su di 
esso. Dovrebbe essere 
saldamente attaccato alla 
parete. In caso contrario, 
verificare che le viti siano 
sufficientemente strette. 
Potrebbe essere necessario 
regolarle.
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Bedankt voor je vertrouwen in Badiona. Wij streven ernaar om te 
voldoen aan de hoogste normen van kwaliteit en design, en we 
hopen dat u geniet van uw nieuwe product.

Lees alle instructies en opmerkingen zorgvuldig door. Bewaar 
deze handleiding voor toekomstig gebruik. Als u het product 
doorgeeft aan iemand anders, vergeet dan niet deze handleiding 
mee te geven. Dit product is bedoeld voor privégebruik en niet 
voor industrieel gebruik.

LEVERINGSOMVANG
2x aluminium douchebakken, 4x zelfklevende houders, 4x haken, 
1x sleutel, 4x stofkappen, 4x montageschroeven, 4x pluggen.

NEDERLANDS

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
• Zorgvuldige montage: Zorg ervoor dat de douchebak op een 

stabiele ondergrond staat en dat deze stevig is geïnstalleerd 
voordat u deze in gebruik neemt. Montage mag alleen 
worden uitgevoerd door een volwassene.

• Gewichtslimiet: Zorg ervoor dat de douchebak niet overbelast 
wordt. Houd rekening met het maximale gewicht voor veilig 
gebruik.

• Pas op voor scherpe randen: Wees bijzonder voorzichtig bij 
het monteren om snijwonden of verwondingen door mogelijke 
scherpe randen te voorkomen.

• Reinigingsinstructies: Vermijd het gebruik van schurende 
gereedschappen of reinigingsmiddelen om de levensduur van 
de douchebak te verlengen. Gebruik in plaats daarvan een 
zachte doek en een mild schoonmaakmiddel.

x2 x4 x4 x4 x4 x4x1
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INSTALLATIE-INSTRUCTIES VOOR ZELFKLEVENDE 
BEVESTIGING

1. Voorbereiding: Zorg ervoor 
dat de muur schoon en 
droog is. Dit zorgt voor een 
optimale bevestiging.

2. Bevestiging van de 
beugels: Bevestig de 
zelfklevende beugels aan 
de douchebak en plaats de 
beugels en de bak in de 
gewenste positie. Snijd de 
beugels naar wens bij en 
breng de juiste markeringen 
aan. Verwijder vervolgens de 
korf. 

3. Bevestiging van de 
beugels: Neem nu de 
zelfklevende beugels, 
verwijder de folie van het 
kleefoppervlak, plaats ze 
op de eerder gemarkeerde 
positie en druk de 
zelfklevende beugels stevig 
tegen de droge muur. Laat 
ze even hechten.

A

B

B

B
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4. De mand bevestigen: 
Bevestig de mand aan de 
kleefsteunen.

5. Draai de schroeven vast: 
Draai de schroeven vast met 
de bijgeleverde steeksleutel 
en hang de bijgeleverde 
hangers op.

A

B
B

C
C

D

Tips en trucs

1. Wachttijd: Wacht minstens 12 uur voordat je het mandje 
belaadt. Zo kan de lijm volledig uitharden en optimaal 
houden.

2. Respecteer de belastingslimiet: Vermijd overbelasting van 
de mand. De maximale belasting is 5 kg per mand. 

3. Reinigen: Reinig de gelijmde delen ten minste een week 
na het aanbrengen niet om te voorkomen dat de lijm wordt 
aangetast.

4. Omgevingstemperatuur: Zorg ervoor dat de 
omgevingstemperatuur hoger is dan 10°C bij het bevestigen 
van de mand. Als de temperatuur te laag is, kan de lijm zijn 
kleefkracht verliezen.

5. Regelmatige controles: Controleer regelmatig of de mand 
goed vastzit en niet beschadigd is. Als de mand loskomt, kan 
dit een teken zijn dat de lijm aan het verslijten is en dat de 
mand opnieuw moet worden bevestigd.
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INSTALLATIE-INSTRUCTIES VOOR MONTAGE MET 
SCHROEVEN

1. Voorbereiding: Plaats de 
douchebak in de gewenste 
positie, lijn hem uit en 
markeer de boorgaten. A

LET OP: Wees uiterst voorzichtig bij het installeren 
van de boor. Er bestaat een risico dat er kabels 
of draden achter de muur lopen. We raden je ten 
zeerste aan om de locatie van elektrische kabels, 

loodgieterswerk of andere installaties in je muur te controleren 
voordat je gaat boren. Boren zonder eerst te controleren 
kan leiden tot ernstig letsel en/of schade aan je muur en de 
armaturen erin. Raadpleeg bij twijfel een vakman.

6. Voorkom vocht: Zorg ervoor dat er gedurende ten minste 48 
uur na installatie geen water in de lijm komt. Dit zorgt ervoor 
dat de lijm goed kan uitharden en zorgt voor een sterke 
hechting op lange termijn.
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2. Boren: Gebruik een boor die 
geschikt is voor jouw type 
muur om de gaten te boren. 
Verwijder vervolgens het 
stof uit de gaten en breng de 
meegeleverde pluggen aan 
(veiligheidsaanwijzing: draag 
altijd een veiligheidsbril 
voordat je begint te boren).

3. De douchebak bevestigen: 
Plaats de douchebak op 
zijn plaats en schroef de 
meegeleverde schroeven 
in de geplaatste pluggen. 
Plaats vervolgens de 
schroefdeksels over de 
schroefkoppen voor een 
nette afwerking. 

G
G

A

F
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4. De haken ophangen: Hang 
de meegeleverde haken 
op. Je kunt er washandjes, 
scheermesjes, badborstels, 
sponzen, enz. aan 
ophangen.

C

C
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5. Stabiliteitstest: 
Controleer de stabiliteit 
van de douchebak door 
er lichtjes op te drukken. 
Hij moet stevig aan de 
muur bevestigd zijn. Zo 
niet, controleer dan of de 
schroeven stevig genoeg 
vastzitten. Misschien 
moeten ze opnieuw worden 
afgesteld.
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